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Aesthetikai nevelésünkről.
A XX. század mezsgyéjén haladva, 

visszapillantva a különböző művelt 
nemzetek élettörténetében, meggyőződ­
hetünk arról, hogy a művészetek az 
általános műveltségnek egyik fontos 
elemét alkotják.

Sajnosán tapasztalhatjuk azonban, 
hogy művészeti közízlésről nálunk 
még alig lehet szó. Műértő közönsé­
günk alig van. Ebben az irányban na­
gyon is elmaradtunk a nyugat mű­
veltsége mellett. így Francziaország- 
ban, Olaszországban, Angliában es 
legújabban Németországban is az iro­
dalmi műveltség mellett azzal egyenlő 
rangú tényezője az általános művelt­
ségnek a művészetek történetében való 
jártasság, úgy a mult, mint a jelen 
művészeti alkotásai iránt való érdek­
lődés.

A művészeti formában megjelenő 
örök szép művek ismerete, nevezete­
sen a. szobrászat, festészet és építé­
szet remekeinek megértése ép oly ne­
mesítő és gyönyörködtető hatású, mint 
a költészet és irodalom remekeivel 
való foglalkozás.

Az egyes népek műveltségi foka, 
szellemi haladása, nemzeti sajátságai 
nemcsak irodalmunkban és költésze­
tünkben jutnak kifejezésre, hanem ta­
lán annál is hivebben tükröződnek

vissza az illető népeknek a művésze 
tek terén kifejtett évszázados tevékeny­
ségében.

A szép iránt való érzés, fogékony­
ság mindenkivel vele szülénk. Az
emberi léleknek ezen tehetségét nem 
szabad elhanyagolnunk, hogy meg ne 
foszszuk az élet egyik legnemesebb 
gyönyörétől, a művészeti alkotások 
megértésétől és élvezetétől.

A művészet az emberiség haladá­
sában mindig közszükséglet volt, ma 
meg épenséggel nagyon sok tekintet- 

j ben életfeltétele a kulturnépeknek.
■ A szépnek és a belolőle fakadó gyö­
nyörnek hatása oly fenséges, magasz­
tos es hatalmas, hogy általa még a 
legnehezebb és a legkritikusabb élet­
viszonyok között is képesek vagyunk 
a lelki megelégedést biztosítani.

A művészeti, vagyis az aesthetikai 
nevelés helyes vezetése és a szépér­
zék iránti fogékonyság fejlesztése által 
a szellemi látókör a társadalmi élet 
legalsóbb fokán is k; nűvelthető, a lé­
leknek a szép kifejezésére, megtestesí­
tésére és ennek megértésére való ké­
pessége viszont a legjobb és legked­
vesebb hatást adja, illetőleg gyakorolja 
a testi szervezetre.

Egyben a művészi, illetőleg aesthe­
tikai nevelés jelentősége és fontossága 
igen nagy, a mennyiben az egyene­
sen erkölcsi czélzattal is bir és ered­

ményében is ilyennek mutatkozik. 
Mert amint minden gyermek reávezet­
hető a fizikában a nehézségi erő, vagy 
a tüzhatásának megismerésére, úgy a 
jó es rossz, valamint a szép és rút 
között mutatkozó különbség észrevé- 
tutése sem jár nagy nehézséggel.

A mint a szép iránti érzés és fogé­
konyság bizonyos tudományokhoz fű­
ződik, illetőleg kapcsolatban van velük, 
ep úgy fűződik az valláshoz, állami 
éleihez es a népek életéhez.

A széppel való foglalkozás, illetőleg 
a költői, avagy az acsthetikailag szép 
művek tanulmányozása és annak he­
lyes megértése, élvezése mindenek előtt 
a legnemesebb, legmagasztosabb és 
legtisztább élvezet. Az érzelmek es 
gondolatok, melyeket az egyes aes­
thetikai művek kifejeznek, altalános 
becsüek örök emberi voltuknál fogva ; 
s a szép forma és elrendezés altat, a 
hol a szemléltető tárgyak, vagy gon­
dolatok egymás után, vagy egymás 
mellett jelennek meg, bizonyos magas 
tökélyt nyernek, mely csak a művé­
szetek birodalmában találja meg a gócz- 
pontját.

A kiképzett aesthetikai fogékonyság 
bennünket sokkal több élvezetre ké­
pesít. A szépművekkel való foglalko­
zás az Ízlést nemesíti, a kedélyt gyön- 
gédebbé, az embert magát pedig szebbé 
teszi. Különösen önképzés szempont-
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A „Tapolczai Lapok“ eredeti tárczája.

A két hires olasz, Cecco és Dante gyak­
ran filozófiai tételek fölött disputáitak. hegy­
szer afölött disputáltak, hogy a művészet 
áll-e a természet fölött, vagy fordítva. Dante 
az előbbit, Cecco az utóbbit állitá. Dante ál­
lításának igazolására például állitá az ő macs­
káját, melyet ő annyira tanított, hogy mig ő 
vacsoráit, lábaival a gyertyát tartá. Cecco 
erről maga szeretett volna meggyőződni s 
Dante meghívta őt vacsorára, hogy macskája 
művészetét bemutassa. Cecco eljött, csakhogy 
egy dobozba zárt egeret hozott magával, s 
mikor a macska csakugyan a gyertyát tar­
totta, ti tivon eleresztette. Alig hogy a macska 
megpillantotta az egeret, azonnal eldobta, a 
gyertyát és utána futott. Ekként Cecco ré­
szére dőlt el a kérdés, a természet győzött 
a művészet fölött.

Mikor V. Károly császár spanyol seregé­
vel Nápolyba jött, magához hivatta a hires 
Agostino Niffö da Sesso bölcsészt. Da Sesso 
leverten ment a császári palotába, mert az 
ő házában egész sereg spanyol lovas volt 
elszállásolva, kik a bölcsész házában mindent 
fölforgattak, több edényt összetörtek, s min­
den ételt és italt elpusztítottak. Károly csá­
szár Da Sessot barátságosan fogadá, mint 
általán a tudósokat fogadni szokta, s csak­
hamar hosszabb filozófiai beszélgetésbe eredt

vele s végre kérdé, mi mondható boldogság­
nak ezen a világon ? Da Sesso végig simitá 
ősz szakállát s mondd: „Hogy spanyol ka­
tona ne legyen szállásolva hozzánk !“ A csá- j 
szár mosolygott s kérdé, hogy mi inditá őt 
erre a feleletre s miután megtudta az okát, j 
megparancsold, hogy minden beszállásolástól i 
felmentsék.

Davián bordeauxi érsek annyira kiosztotta 
a szegények közt vagyonát, hogy ő még a 
legszükségesebbekben is nélkülözött Inasa 
már régóta könyörgött, hogy legalább a ru­
háit kímélje. Naponként ligyelmezteté : „Mon­
seigneur, most már csak egy nadrágja van." 
„Mit akarsz barátom, az én szegényeimnek 
kenyérre van szükségük ; majd meglássuk." 
Végre az inas megunta a sok figyelmezte­
tést s egy előkelő hölgynek panaszolta el 
ura makacsságát. Ez meglátogatta a priüátust. 
„Monseigneur én ismerek egy igen sajnálatra 
méltó szegényt, már nincs neki nadrágja sem 
s ha ön segélyt nyújtana neki, nagy jót tenne 
vele". „Nincs nadrágja? — szólt a jószivü 
érsek — ez már nincs rendjén ; adja csak 
védenezének ezt a kis pénzt, hogy legalább 
ruházkodhassék. Két nap múlva az inas egy 
szép ui nadrágot hozott az urának, aki mondd : 
„Hogyan ? Nem tiltottam-e meg, hogy nekem 
semmit sem szabad rendelni ?“ „De uram, 
ön . . „Mit?* „Igen, ön az a szegény, 
kinek számára a grófnő azt a pénzt kérte. “

Dangean, a korában hires tudós és akadé­
mikus a verskovácsolásban is igen hires volt 
s gyakran rögtönzött, mikor jó hangulatban 
volt, vagy a körülmények alkalmat adtak reá,

egy-egy negyedórán át is, ha nem is épen 
tartalmas, de folyékony, jó hangzású verse­
ket is. XV. Lajos mint tudóst nagyra becsülte 
s nem ritkán hívta asztalához ; u körülményt 
néha-néha Dangean föl is használta egyéni 
kedvezmény elérésére, az unvaronezok nem 
kis boszuságára, kik abban jogukat sértve 
látták. Egykor az egész St.-Germaiben szé­
kelő udvarnál Dangean azon szerencsében 
részesült, hogy a királylyal kártyázhatott s 
ő ezt felhasználta arra, hogy az uralkodótól 
St.-Germainben, a kastélyban szabad lakást 
kért. A király vonakodott, mivel különben is 
szűkén voltak, de jószívűsége mégis győzött 
s csak azt a teltételt tűzte ki, hogy Dangean 
a játék bevégzésé után kérését a királynak 
száz, de épen száz versben mondja el. Dan­
gean meghajtotta magát és a játékot folytat­
ták s rajta a legcsekélyebb gondolkozás vagy 
szórakozottság jele sem volt észlelhető ; fi­
gyelmes volt annyira, hogy a királytól még 
(30 aranyat nyert. Végre Lajos kissé boszu- 
san félbenhagyta a játékot; Dangean abban 
a pillanatban letérdelt a király előtt s épen 
száz folyékony, jól rímelő versben adta elő 
kérelmét. A versek számát ujjain olvasta. A 
király a lélekjelenlét és szóbőség ezen cso­
dájára elfeledte boszuságát, hangosan nevet­
vén s kegyesen mondd : „Aki a Parnasszuson 
ennyire otthonos, annak a királyi várban is 
otthonosnak kell lennie. Kérése teljesül."

Az 1817. május 1-én elhalt Delitte frunczia 
költő a világ egyik legszelídebb embere volt, 
de amellett igen vig kedélyű. Felesége egé­
szen ellentéte volt. Egyszer haragjában, mely 
annyival inkább fokozódott, mert Delittet nem
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jából szükséges az aesthetikai műve­
lődés. A szép megismerése utáni tö­
rekvés, a benső és külső szépnek ön­
magunkban való megvalósítása, bizo­
nyos fokig minden művelt embernek 
törekvése tárgyát kell hogy képezze.

* * *

• Hogy pedig szépérzék az egyének­
ben kifejlődjék, tudjon a szépművek­
ben gyönyörködni, mely mintegy az 
egész lelki világát megtisztítja, erre a 
czélra az aesthetika nevelésünk terén 
nagy mozgalmat indított meg kultusz- 
miniszterünk ezelőtt csak pár évvel, 
amikor is a rajznak, mint aesthetikai 
tárgy ismeretének fontosságát felis­
merte, úgy az általános műveltségnek, 
mint a nemzeti művelődésnek szem­
pontjából, átérezvén az aesthetikai ok­
tatásnak nagy kihatását az életre gya­
korlati tekintetben és nevelő hatását 
a kedélyre. Ugyanis a fejlett aesthe­
tikai Ízlés a legtisztább gyönyörök él­
vezetére képesít, mint rendes tárgynak 
jogot biztosított a művészetek ismer­
tetésének és az aesthetikai nevelésnek 
az összes iskolákban — kiadta az uj 
középiskolai tantervet, mely már egész 
terjedelmében alkalmazásban van.

Nevezett tanterv, illetőleg a hozza 
csatolt rendelet világosan kimondja, 
hogy a gymnasiumban a görög nyelv 
helyett megszabott tárgyak közt a négy 
felső osztályban a szabadkézi rajz a 
rendes tárgyak sorába lép, sőt a gö­
rög nyelvet tanuló növendékeknek is 
alkalmat ad a tanterv keretében arra, 
hogy alkalmuk legyen a szép érzék 
és műizlés fejlesztésére szolgaló tan­
tárgyban részt venni. Lólábbá ezen 
uj tantervben különös figyelmet ér­
demel a szabadkézi rajz tanításának 
más rendszerbe való áttétele, ameny- 
nyiben a diszitményi elemeken kívül 
a természeti tárgyak a valóság után 
való rajzolása is érvényesül s az egy 
mást követő stylek korszakában jel­
lemző műalkotások ismertetése belép
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a tantárgy keretébe. A reáliskolában 
az aesthetikai nevelés már a harmadik 
osztályban veszi kezdetét s tart hat 
éven át osztályonkint heti két órában. 
Polgári iskoláinkban pedig már az első 
osztálytól kezdve szintén heti két órá­
ban tanittatik az aesthetikai nevelést 
szolgáló tantárgy.

* * *

Összehasonlítva a gymnázium és 
reáliskolát polgári iskoláinkkal, látom, 
hogy bizony egész más anyaggal kezdi 
meg az előbbi ket iskola, mint az 
utóbbi iskolánk az aestetikai nevelést. 
Daczára ezen jelenségnek, mint hogy 
legtöbb növendékünk úgy is közép, 
illetőleg szakiskolákban folytatja tanul­
mányait, mégis örömmel konstatálha­
tom, hogy iskolánkból kikerült növen­
dékeinknek nem csak előnyére, ha­
nem hasznára is vált a polgári isko­
lai rajzi oktatás.

Most, hogy a jelen tanévben pol­
gári iskolánkban az évvegi vizsgalatok 
megkezdődtek, a növendékek rajzai 
osztályonkint csoportosítva elrendez 
tettek, a melyből úgy a növendékek, 
mint a szülők levonhatják a konzek- 
vencziát. A szépérzék iránti fogé­
konyság kifejlődése, tapapasz tál atom 
szerint, a növendékek 25%-nál felis­
merhető, 55%-a csak nagy szorgalom 
mellett szerezheti meg a kielégítő is­
meretet, míg 20%-nál még rendkívüli 
nagy szorgalom mellett sem tapasz­
talható valami csekély haladás.

Buday Lajos.

SZŐLÉSZET ÉS BORÁSZAT.

Védekezés a szölömoly ellen.
Mintegy 4 — 5 év óta vidékünkön 

a szőlő ellem égéi egy gyei szaporod- 
I tak; azelőtt csak hírből hallot.uk a 

szőlő molyt, (Cochylis ambiguella) de

már — sajnos — ismerjük kártevéseit 
is. Az első időben, midőn vidékünkön 
mutatkozott, nagy fontosságot nem 
tulajdonítottunk megjelenésének, habár 
tudtuk, hogy a Rajna-mellékén és 
Francziaországban többször és 1898- 
ban hazánk egy részében is rendkívül 
nagy kárt okozott.

A szőlőmoly elleni védekezésnek 
több módját ismerjük ugyan, de prak­
tikus eredményre egy sem vezetett, 
mert a védekezés inkább csak a gyé­
rítésre szorítkozott, másrészről pedig 
azért nem volt eredménye a védeke­
zésnek, mert mig egyik-másik szőlős­
gazda elég lelkiismeretesen védekezett, 
addig a legtöbb igazi Pató Pál ur 
módjára nem is gondolt a védekezésre, 
nem is törődött vele. Pedig minden 
védekezésnek csak akkor láthatjuk 
g akorlati hasznát és eredményét, ha 
az általánossá és kötelezővé válik. Ma 
már jóformán mindenki egykedvűen 
a nemtörődésnek igazi hangján beszél 
a szőlőmolyról és annak számottevő 
pusztításáról és csak panaszkodni tu­
dunk. Az idei rendkívül hideg tél, 
mely oly sok kárt okozott a szőlők­
ben, — azt hittük ái talmára leend a 
karóhasadékban és tőkekéreg alatt 
telelő molybáboknak. Ebben a felte­
vésünkben azonban nagyon csalatkoz­
tunk, mert a mint sajnosán tapasz­
taljuk, a molyhernyók az idén sokkal 
nagyobb számban mutatkoznak, mint 
az előző években és az amúgy is gyenge 
terméskilátásokat érzékenyén leszállít­
ják.

Mint minden évben, úgy az idén is 
gyümölcsfáimat a különféle hernyók 

j kártevései ellen dohánylével beperme- 
I teztem. A dohánylét a tőzsdében kap­

ható „Tanaton“ ötvenszeres higitásá- 
sával állítottam elő ; az eredmény tel- 

: jesen kielégített, mert a kisebb-nagyobb 
hernyók a permetezés után elpusztul­
tak. A nicotin megölte őket. E sike­
res eredményen okulva, kísérletet tet-

tudtu kihozni sodrából, egy folianst úgy vá­
gott férje lejéhez, hogy az ájul tan lerogyott. 
Megrémülve borult most reá felesége s a leg- 
gyengédebb néven szólitgatá s könnyeivel 
áztató, amikor az végre ájulásából magához 
tért, tettét megbánva kérdő :

„Vájjon megbocsátasz-e ?“
„Szívesen, válaszoló IJelitte, de csak egy 

feltétel alatt!“
„Mondd csak, én kész vagyok azt elfo­

gadni. Mi az ?“
„Oh, igen egyszerű. Máskor szeretetreméltó 

haragodnak csak tizenhatod formában adj 
kifejezést“.

Dóré Gusztáv, a geniális rajzoló Sváj ez ■ 
ban utaztábn egy kis váró-ban azt vette észre, 
hogy elveszítette útlevelei. Csakhamar jelent­
kezett a polgármesternél s magát megnevez­
vén, újat kért. „Ön Dóré Gusztávnak adja 
ki magát s nekem nincs okom kételkedni,— 
mondó a polgármester, •— de önnek nem lesz 
nehéz magát kissé jobban igazolni. Íme, itt 
a papír és Írón, egyébre bizonyára nincs szük­
sége!“ Dóré az ablakhoz lépett, hol a vásár­
térre tekintvén, hol is különféle terményáru­
sokat látott. Néhány vonással egy-két parasz­
tot az ő jellemző modorában papírra karexolt, 
amin* krumplit árulnak s nevét a papír sar­
kára Írván, átnyújtó a polgármesternek. „Az 
ön útlevele teljesen rendben van — mondá 
ez, megtekintvén a rajzot — de engedje meg, 
hogy ezt emlékül megtartsam s ■ nnek a he­
lyett a szokásos formábban állíthassak ki 
egyet!"

Dávid, a hírneves történeti festő (j- 1825)

benső barátja volt Robespierrenek és a fran- I 
czia forradalom többi rémférfiainak s az újabb 
kor iránti lelkesedésében annyira megfeled- ! 
kezék a király iránti háláról, ki ót a Tuile- j 
fiákban gyakran látta és beszélt vele, hogy | 
jóllehet a „Horatiusok esküje" elkészítése | 
után XVI. Lajos őt udvari festesz czimmel 
tüntette ki, mégis mint a convent tagja, jó­
ságos ura halálára szavazott. 0 a legszél­
sőbb jakobinizmus hívének vallotta magát s 
durvaság által eléggé kimutatta, hogy a nagy 
festő ugyancsak parányi ember is lehet az ő 
tetteiben." Az erős republikánus légkör annyira 
megmételyezte az egykori udvaronezot, hogy 
nem szégyenlette barátját Chaumettet felke­
resni, hogy vele a Templebe menjen, hol XVI. 
Lajos halála után a királyi család tagjai seny- 
vedtek, hogy a szerencsétlenek magaviseletét 
megfigyelje. Chaumette vele ment es a szel­
lemes Erzsébetet, a király nővérét maga elé 
idézte. A herczegnő nemes büszkeséggel és 
megvetéssel felelt Chaumette haszontalan kér­
déseire, úgy, hogy ez boszusan mondá : „Pol­
gárnő, legyen kissé szerényebb, mert holmi 
előkelő arroganciát nem tűrünk a Tempieben.“ 
Kkkor vette észre Dávidot, kit oly sokszor 
látott testvére előtt a legalázatosaboan haj- 
longani s aki egykor boldognak éré .te ma­
gát, ha a királyi család valamelyik tagja egy 
jóakaró mosolyban részesítő. Mikor Erzsébet 
a festő kezében egy burnótszelenczét meg­
pillantott, barátságosan mondá : „Dávid mes­
ter, kérem, adjon egy kis burnótot, mert fő­
fájásban szenvedek.“ Azonban Dávid, aki 
valószínűleg úgy vélekedett, hogy igazi rc- 
publikánushoz bizonyos gorombaság illik, 
a szelenozéből egy kis burnótot lett a tenye­

rére s a szerencsétlen hölgynek nyújtó, mond­
ván : „Jó érzelmű polgárhoz nem illik, hogy 
a zsarnok ivadéka nyúljon a burnótszelen- 
ezéjébe." Erzsébet herczegnő megvetve el- 
taszitá magától a festő kezét, hátat fordított 
neki. S ez a férfi, ki egy szerencsétlen, de 
nemes hölgy iránt ily utálatot nyilvánított, 
nem röstelte tiz év múlva a legnagyobb zsar­
nokot, ki Európában dühöngött, Napoleon 
császárt, teljes császári ornatusban lefesteni.

Egykor Eszex gróf haragjában Így szólt egy 
szerzeteshez : „Megérdemlőd, hogy a Them- 
sebe vettesselek.“ — „Hát csak rajta, — 
feleié ez, — a víztől csak oly távolra van 
a menyország, mint a szárazföldtől.“

Eglinton grófné elvcszlé férje szerelmét, 
mivel hét leányt szült és egy fiút sem. Egy­
szer eléje lép a férje s durván kijelenti, hogy 
el fog tőle válni. A grófné nyugodtan vála­
szoló, hogy semmi kifogása sincs ellene, 
hogyha mindent visszakaphat, mit egykor 
magával hozott.

„Magától értetődik,“ -- mondá a gróf — 
ÍK így hozományát az utolsó fillérig vissza 
fogja kapni."

„Ifjúságomat és szépségemet is?“ — kérdő 
amaz.

A férj egy pillanatig megdermedve nézett 
reá s azután térdre hullván előtte, szenve­
délycsen átkarolta lábait s könyörgött : „Bo­
csáss meg Emmi. Őrült voltam, bocsáss meg.“ 
Sohasem beszélt többet vállásról.

*

Mikor 1811 -ben a franczia uralom alatt, 
mely a polgároktól kizsarolt mindent, a mit

rrrt
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tem a szőlőben is azon reményben, 
hogy a dohánylé ép olyan hatással 
lesz a molyhernyóra, mint a gyümölcs­
fán előforduló hernyókra és élősdiekre. 
Húsz egymás mellett levő szőlőtőkén 
a törtöket bepermeteztem tehát Tana- 
tonnal, melyet ötvenszeresen hígítottam 
fel vízzel és megelégedéssel konstatá­
lom, hogy az igy bepermetezett és 
virágzásnak indult szőlőtűi tökben a 
molyhernyó elpusztult; a permetezés 
után mintegy fél órára a fürtökből 14 
darab élettelen hernyót szedtem ki, 
élőt egyet sem találtam. Az eredmény 
tehát igazan öt vendetes, de kísérlete­
met azéit sem folytattam tovább, met t 
nem ismerve a Tanaton vegyi össze­
tételeit, nem tudhatom, hogy a beper­
metezett szőlőfül töcskék virágrészeire 
és a szőlőbogyó topább fejlődésére 
nem bir-e hátrányos befolyással. Én 
minden esetre a legnagyobb figyelem­
mel fogom kisérni a hígított Tanaton- 
nal bepermetezett tőkék szőlőfül tjeinek 
további fejlődését és ha azok semmi­
féle elváltozást, vagy rendetlenséget 
nem fognak mutatni, akkor mindenki­
nek ajánlom a dohánylével való véde­
kezést.

A kísérletezést azonban folytatni kell 
és a további kísérletek eszközlésére 
a központi Rovartani állomás és az 
Ampelographiai intézet van hivatva, 
mert a szőlőbit tokosnak nem állanak 
a kísérlet alapos keresztülviteléhez a 
szükséges segédeszközök rendelkezé­
sére.

A kísérletezést pedig különféle irány­
ba kell kiterjeszteni. Tudvalevőleg az 
április végén május elején megjelenő 
molylepkék szemmel alig látható pe­
téiket a fiatal szőlőhajtásokra, legin­
kább a hajtások végére és az ezekből 
kibúvó fül LÖcskékre rakják. A moly­
irtásnak tulajdonképen ez az időszak 
— a peterakás ideje — volna a leg­
alkalmasabb. Tudni kellene tehát azt, 
hogy a dohánylé megöli-e a petét is

csak lehetett, az utczavilágitást Erfurtba is 
behozták, egy reggel a lámpaoszlopon a kö­
vetkező verset találták :

Mig Erfurtban nagy jólét volt.
A sötétség uralkodott;
Most meg im lámpást gyújtanak,
Hogy koldulni is lássanak.
Szegény polgári éjjel is.

*

D’Estival, a hírhedt játékos a harminczas 
években Párisban tartózkodott. Egyszer egyik 
este négyszázezer frankot veszített s mindenki 
szentül hitte, hogy most már teljesen tönkre 
van téve. Ő azonban még csak szemét sem 
hunyorította meg, hanem nyugodtan ülve 
kiáltotta inasának : Menj hamar haza s hozd 
el a nagyobbik zsákot!“

Ez a parancs varázsszómén hatott; azt 
gondolták, hogy ebben a zsákban még na­
gyobb összeg van, mint az elveszített összeg 
s mindenki sietett a szerencsétlen játékosnak 
pénzt kölcsönözni, hogy tovább játszhassék. 
<3 elfogadta a kölcsönt s igy visszanyerte 
az előbbi veszteségét és még 140 ezer fran­
kot. Mikor éppen csinos nyereményét besö­
pörte, megjelent a szolga a zsákkal, de ez 
nem volt más, mint lábzsák, melybe d Estivel 
köszvényes lábait takarni szokta.

*

Peedle tanár, hires londoni orvos egyszer 
pörbe keveredett s jólehet igaza volt, a port 
elvesztette. Az Ítélet kimondásakor azon ki­
fejezésre ragadtatta magát, hogy „csodálatos.“
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és a Tanatonnak hányszoros hígítása 
elégséges a pete kiirtásához. Ha pedig 
a pete elpusztítására a Tanaton nem 
alkalmas, vizsgálat tárgyává kell ten­
ni a Tanaton hatását különféle felhí­
gított állapotában és megjelölni a ha­
tárt, melyk az a minimális hígítás, 
mely ártalmas a szőlőnek és melyik a 
maximális hígítás, mely a molyher­
nyót már megöli, de a szőlőnek nem 
ártalmas. Kísérletet kell tenni aira nézve 
is, hogy a dohánylé mint óvszer — 
präventivszer — alkalmas-e megvé 
deni szőlőinket a szőlőmoly és hernyó 
fellépése ellen, mint ahogy pl. meg­
védj ük szőlőinket a bordói keverék 
alkalmazásával a peronosporától.

Továbbá figyelemmel kell lenni a 
kísérletezésnél arra is, hogy a dohány­
lével bepermetezett szőlőfürtökön érett 
állapotukban felfedezhető-e a dohány­
lének nyoma, marad-e vissza szaga, 
mely esetleg a boron is megérezhető 
lenne, mert akkor annak alkalmazása 
úgy a további vizsgálat is illuzorissá 
— feleslegessé válik.

Szóval, kísérletezzenek az erre hi­
vatott szakférftaink, — és ezt nem 
csupán csak a szőlőmoly elleni véde­
kezés miatt mondjuk — és az ered­
ményt tudatni kell alkalmas módon 
az érdekelt közönséggel. Ne bizzunk 
mindent a francziára, mert a valóság­
ban úgy áll a dolog, hogy a szőlő- 
kultura terén valamire való felfedezés, 
újítás foganatosittatik, az jobbára fran- 
czia tudós alapos kutatásának ered­
ménye. Hogy sokat ne mondjak, itt 
van a filloxera és a peronospóra elleni 
védekezés, sőt a mai szőlőkulturának 
alapja az amerikai szőlővessző is. A 
mi tudósaink — pedig vannak nagy 
tudományu és mély ismeretü tudósa­
ink — inkább a „glukózé és lypáze 
jelentőségéről“ Írnak és ehhez hasonló 
abstract és nem abstract fogalmakról 
értekeznek és tartanak magas röptű 
előadásokat.

A bíróság azonnal elrendelte, hogy másnap 
védje magát. A későbbi lord Eldon, ki akkor 
még csak egyszerű Scott ügyvéd volt, vállalta 

! magára az orvos védelmét ezen ügyben s 
I másnap igy védte felét: „Mylordok, sajnálom, 

hogy ifjú barátom a magas bírósággal szem­
ben ily kicsinylő nyilatkozatra ragadtatta ma­
gát. 6 azt most őszintén bánja, a mit teg- 

I nap mondott; ismerte volna a magas bíró­
ságot csak fele annyira, mint én, bizonyára 
nem fogta volna az ítéletet „csodálatosnak“ 
találni.

A franczia-spanyol háború alatt (1808— 
1814.) egy Vergában (Catalonia) lakó szabó 
azt a parancsot kapta d'Espagna tábornoktól, 
hogy meghatározott számú egyenruhát ké­
szítsen, de ő a határidőre azt beszállítani 
nem tudta, mert — mint mondá, nem kapott 
elég varrónőt. Erre Espagna bizonyos napra 
bált rendezett. A bálest elérkezett s majdnem 
az egész város hölgyei megjelentek a bál­
teremben ; erre Espagne a házat kőrölveteUe 
s a terembe nyomuló katonák a léi fiakat ki­
utasították, a hölgyeknek pedig kijelentették, 
hogy a házat előbb el nem hagyhatják, mint 
csak ha a meghatározott számú egyenruhát 
megvárták. Csakhamar megjelent a szabó le­
gényeivel együtt, kik a kiszabott ruhadara­
bokat hozták s pár perez múlva minden 
hölgy táncz helyett varrással foglalkozott. S 
igy három napon át kenyérrel és vízzel táp­
lálkozva, de teljes báli ruhában kényszerül­
tek varrni.

De nehogy félreértessünk. A legna­
gyobb tisztelettel viseltetünk a tudo­
mány minden egyes ágazatának tovább 
fejlesztése iránt és mindenki örül, ha 
magyar tudós kutat és fáradságát 
siker kiséri, mert ez a magyar Genius,z 
dicsőségére történik. Azonban kérjük 
tudósainkat, hogy az eddiginél nagyobb 
figyelemre méltassák szőlőkulturánkat, 
mely hazánk közgazdaságának egy 
nagy és számottevő tényezőjét képezi. 
Nagy szolgálatot teljesítenek ezzel a 
hazai szőlőtenyésztés emelkedésének 
és megszilárdításának. A nagy rombo­
lás után, mit a filloxera pusztítása 
okozott, szőlőkulturánk jóformán újra 
született, most még gyermekkorát éli, 
a gyakorlati, a körültekintő és kutató 
tudós támogatására van még mindig 
a szőlősgazda utalva. Hazafias köte­
lességet teljesítenek tehát, midőn tudá­
sukkal a szőlŐKultura egy újabb nagy 
ellenségének elpusztításához segédke­
zet nyújtanak.

Weiler Ignácz.

A szőlősgazdák figyelmébe.
A hol folyó tavaszszal a közönséges sző­

lőmoly tömegesebben rajzott, ott egyik-má­
sik helyen azt tapasztalták, hogy a közön­
séges szőlőmolyon (Cochylis-on) kívül más 
fajú moly is mutatkozott, még pedig sok­
kal nagyobb számban, mint az előbbi. E 
molyról kitűnt, hogy az a vörhenyes sző­
lőmoly (Eudemis botrana) mely régebben 
Ausztriában pusztított, újabban pedig Ame­
rika, Franczia,- és Bajorország szüleiben 
pusziit. Nálunk eddig nem volt miatta pa­
nasz, de úgy látszik, hogy a mostani, tö­
meges rajzása után okunk lehet az aggo­
dalomra. A közönséges szőlőmolynál (Co- 
chylis-nál veszedelmesebb, mert évenkint 
három ivadéka van és tömegesebben is mu­
tatkozik. Felismerése csak lepke korában 
lehetséges, mert hernyója és életmódja egé­
szen olyan, mint a közönséges szőlőmolyé. 
Ez oknál fogva jól teszik a szőlőbirtoko­
sok, hogyha nagyon is szemmel kisélik 
szőlőjüket és a benne, akadó molyokat, hogy 
nincs-e ott az uj kártevő is.

AzEudemist Magyarországon 1898-ban fe­
dezték fel először Kecskeméten, a hol mind­
össze egyetlen példány találtatott csak. Azóta 
az Eudemis pusztításairól nem lehetett hallani, 
mig a folyó tavaszszal, ott ahol a Cochylis 
van, az Eudemis is nagy tömegben for­
dul elő, s versenyt pusztít az előbbivel.

A msgyar szőlősgazdákat ezennel talán 
tehát nem is uj, mint inkább súlyos baj 
fenyegeti. Az állat uj ugyan, de mert kar­
tétele részben olyan, mint a Cochylisé, 
azért sokan nem is fogják azt uj bajnak 
venni; de mert az Eudemisnak évenkint há­
rom ivadéka van, az a kárttevését súlyos­
bítja. E három ivadék közül az első a 
Coshylissal együtt a virágzatot bántja, a 
második két ivadék a zöld és későbben az 
érett begyókat bántják kétszer egymás után, 
mialatt azt a Cochylis csak egyszer teszi. 
Azon kívül mikor a Cochylis már rég meg­
húzódott a tőkén, hogy megkezdje a telelést 
addig az Eudemis hernyók még javában 
garázdálkodnak az érett bogyókban.

Az ellene való védekezés ugyanolyan, 
mint a közönséges szőlőmoly ellen, (forrá­
zás, kéreghántás, hernyószedés, a perme­
tezés és a molyszedés) de nagyobb kitar­
tással és több gonddal kell folytatni. A 
szükséges Útmutatással különben szívesen 
szolgainak a kér. szőlészeti, felügyelőségek 
és a vinczellériskolák.

Szinh az.
Vasárnap és hétfőn színre került Casanova 

egy igen érdekes Operette. Irta Faragó Jqnő. 
Érdekessé és vonzóvá tette eredetiségét még I a benne efőforduló duettek. Eltekintve a 
benne előforduló pikantériáktól a darab igen
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jó sőt kitűnő lehet oly színpadon, hol a 
szükségés kellékek mind megvannak. Da­
czára ehnek, csak dicséretére válhatik a 
szereplőknek, hogy sikerült jó játékukkal 
a darabot vonzóvá tenni és tendentiójának 
kellőleg megfelelni. Magyari Lajos és Tury 
Mariska mint rendesen igen jól játszottak. 
Azt hiszem a jelenlévőknek még mindig fü­
lébe cseng : z a néhány kedves duett, mit 
részint Magyarival részint Ernyeivel énekelt 
Tury Mariska.

Kedden Herczeg Ferencznek hires szín­
műve A dolovai nabob leánya, mint Ernyei 
Emilnek és Magyari Lajosnak jutalomjátéka 
került szinre. A nem nagy számú közönség 
bizonyára nem bánta meg, hogy megjelent. 
Magyari és Ernyei kitettek magukért.

Szerdán és csütörtökön a várva várt Monna 
Vanna került szinre. Maeterlinck kitűnő drá­
mája. Olvasmánynak igen kedves és érdekes, 
de színpadra nem igen alkalmas. Mert, bár 
mily jól játszott Fehérné, Zilahy, Ernyei és 
Lorándi még is gyakran unalmas volt. Ese­
mények nélkül a hosszú párbeszéd, nem 
csak a szereplőket hanem a közönséget is 
kifárásztja, már pedig e darab a párbeszéd­
ben bővelkedik. Na még első nap szerepü­
ket sem jól tudták Zilahy kivételével, ki 
meglepő jól adta drámai szerepét. Az ily 
szerepeket ajánljuk neki.

Most midőn búcsút veszünk az érdemes 
színtársulattól be kell vallanunk, hogy több 
előadásukra igen kellemesen gondolunk 
vissza. Úgy szintén a szereplőkre is. Kíván­
juk hogy, Útjukban mindenüt kedves fogad­
tatásban és kellő méltánylásban részesülje­
nek.

Pénzügyi áthelyezés. A pénzügyminister 
Bihari Lajos tapolczai, továbbá Kovács Jó­
zsef székelyhídi m. kir. adótiszteKet hivatal­
ból .kölcsönösen áthelyezte

Orvosi gyűlés. Az országos orvos- 
szöVetség zalamegyei fiókja e hó 20-án 
délelőtt 10 órakor Tapolczán a varos­
háza tanácstermében népes gyűlést 
tantott dr. Háry István zalamegyei 
tiszti főorvos elnöklete alatt. Városunk 
illusztris vendégeit lobogódisz fogadta. 
A gyűlés után a társaság kocsikra ült 
és Badacsonyba hajtatott, a hol a 
„Hableányában társas ebédre gyűlt 
össze. A gyűlés lefolyásáról a jövő 
számunkban bővebben referálunk.

A kaszinó évi közgyűlésé. A tapol­
czai kaszinó f. hó 29-én délután 4 
órakor tartja évi rendes közgyűlését. 
A meghívót Papp László elnök a na­
pokban küldötte szét. Tárgysorozat: 
a) elnöki megnyitó, b) jegyzőkönyv 
hitelesítésére két tagnak kiküldése, c) 
titkári jelentés, d) pénztáros jelenté je 
és zárszámadása, e) könyvtáros jelen­
tése, /) költségvetés megállapítása és 
a számvizsgáló bizottság megválasz­
tása, g) egy választmányi tag válasz­
tása, h) indítványok.

Konkurzus. A Veszprém-egy házmegy ében 
a papi pályára lépni óhajtó ifjak fölvételi 
vizsgálata folyó évi julius hó 1-én a délelőtti 
órákban történik meg Veszprémben, a püs­
pöki palotában. A fölvételt kéiő ifjaknak 
keresztlevéllel és érettségi bizonyitványnyal 
ellátva, folyó évi junius hó 30-an kell je­
lentkezniük az egyházmegyei irodában, a 
hol orvosi vizsgálatnak is alá kell magokat 
vetniük. Miheztartás végett szíveskedjenek 
a ftdő lelkész urak erről az érdeklődőket ér­
tesíteni.

A borkereskedelem előmozdítása. A
Bortermelők és Borkereskedők Orszá­
gos Szövetségének választmánya Per- 
czel Dezső elnöklete alatt ülést tartott, 
melyen több, a borkereskedelmet ér­
deklő ügy elintézése után az intéző 
bizottság bejelentette, hogy a magyar
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borok értékesítésének előmozdítása 
czéljából a Szövetség központi irodá­
jában rendszeres borvásárokat akar 
rendezni, melyek alapját fogják képez­
ni a szervezendő borbőrzének. Azon­
kívül akcziót indított a Szövetség az 
irányban, hogy hazánkban franczia min­
tára nagyobb szabású hordókölcsön­
ző intézetet akar létesíteni, mely a 
folytonos hordóhiány folytán érezhető 
óriási hátrányokat megszünteti. A be­
jelentést a választmány helyesléssel 
tudomásul vette.

Snórer-juniális. A snórertársaság folyó 
hó 28 án özv. Kovács György né kerthelyi­
ségében juniálist rendez a tapolczai kórház­
alap javára. (A téli mulatság jövedelme a 
szegény-alapé lett.) Meghívót nem bocsát 
ki, a vendégeket, mint télen a snórer-estély 
alkalmával, a tagok fogják meghívni. A ter­
vezett mulatság iránt úgy helyben, mint a 
vidéken nagy az érdeklődés.

Rajzkiállitás. Az állami polg. iskola 
rajztermében f. hó 18-tól kezdve a 
növendékek rajzaiból rendezett kiállí­
tás az érdeklődők által megtekinthető. 
Nagyon tanulságos a kiállítás, mely 
élénk bizonyságát adja a tanulók igen 
szép előmenetelének abban a tárgyban, 
mely épen az újabb időben felkarolt j 
művészi nevelésnek oly fontos ténye­
zője. Különösen figyelmet érdemlők 
az ornamentális rajzok, továbbá az 
ábrázoló-mértan köréből készített és 
teljes preczizitásról tanúskodó munkák. 
A legszebb munkák készítői az I. 
osztályban Csemez Béla, Krébesz Jó 
zsef, Sebestyén Gyula, Simon Sándor. 
II. oszt. Auerbach István, Gréber La­
jos, Krébesz Béla és Dezső, M ráz 
Ambrus. III. oszt. Berger Andor, Nyi- 
rády Lajos, Rosta Rudolf. IV. oszt. j 
Erhardt Lajos, Kocsis Lajos, Pintér 
Gyula és Pofiak Pál.

A tűzoltók juniálisa. Derék tűzoltóink 
hagyományos nyári mulatságukat folyó hó 
14-én tartották meg az úri osztály élénk 
részvételével. Délután ti órakor Szigcihy 
Ödön főparancsnok vezetésével, zene mellett 
vonultak a városon keresztül özv. Kovács 
Gyórgyné kellemes kerthelyiségébe, a mu- 
la'ság s'.inhelyére. A közönség 8 óra után 
kezdett gyülekezni a lampionokkal szépen 
feldiszitett kertbe. 9 óra felé megkezdődött 
a táncz és folyt zavartalan jókedvvel világos 
reggelig. A jelenlévő hölgyek bizonyára egy 
kellemes mulatság emlékével távoztak. Ä 
rendezés főérdeme Szigethy Ödön főparancs 
nőké, ki fáradhatatlan buzgólkouott a mu­
latság sikerén. Fölülfizettek a következők : 
Glazer Sándor, Marton Gyula, Marton Re­
zső, Vastagh János 5—5 K. Ley József 4 
K. Tus Antal 3 K. 60 f. Lustig József, Bő- 
czy Gábor, Dr. Szíics Arnoldo 3 3 K. Lő-
wy Bernát, Frisch László, Dr. Varjas Gábor, 
Révész Jakab, Kardos Mór, Fruska Ferencz, 
Eibeschütz Adolf, Pauk Vilmos 2 2 K.,
Horváth János, Kéry Elek, Ifj. Flieg József, 
Langer István, Rózner Mór, Horváth Jenő, 
Papp László, Berger Vilmos 1 '80 -1 80 K., 
Palkovics Lajos 1 K' 60 f., Fülöp Károly 
1 K. 20 f., Németh József 1 K. Buehberger 
József, Pataki Tasziló, Keszler Aladár, Kol- 
lányi Ödön, Búd ,y Lajos, Bulla Antal, Dr. 
Ruff Jenő, Pollák József, Felisch Antal, Se- 
bestény Gyula, Csathó Gyula, Dr. Győrffy 
Zoltán 80—80 fillér, Szabó József, Fehér 
Károly, Cságoly Pál 60 — 60 fillér Kövessy 
Mihály 40 fillér. Az összes bevétel volt 194 
K. 48 f. ezzel szemben kiadás 129 K. 92 f. 
és igy az egyesület pénztára javára maradt 
04 K. 48 fillér. Fogadják nemesszivü föl ül - 
fizetők a tüzoltóegyesület választmányának 
köszönetét.

Meghívó. A Badacsonyvidéki bortermelők 
szövetsége f. hó 28-án délután 3 órakor 
tartja közgyűlését Tapolczán a városház 
nagytermében, melyre a szövetség tagjai 
ezennel meghivatnak.

Junius 21.
Gyászruvat. A következő gyászje­

lentést vettük: íz may József és neje 
nagy Erzse, úgy unokahuga ; Kovács 
Ida a maguk és széleskörű rokonság 
nevében fajdalomtól megtört szívvel 
jelentik Baumgartner József nyug. 
kir. törv. bírónak, 1848-49. honvéd 
hadnagynak és a zalamegyei honvéd­
egyesület alelnökének f. évi junius hó 
18-án reggel 2 órakor, életének 72. 
évében hosszas szenvedés után tör­
tént gyászos elhunytál. A drága ha­
lott hült teteme f. hó 19-én d. u. 4 
órakor fog a zalaegerszegi tóm. kath. 
sirkertben örök nyugalomra helyeztetni.

Távozás. Miután Tapolczáról való távo­
zásom alkalmával mi idén kedves ismerő 
sömtől személyesen nem búcsúzhattam el, 
ez utón mondok Istenhozzádot, kérve, tart­
sanak meg szives emlékezetükben.

Tapolcza, 1903. junius hó 17-én.
Bihari Lajos.

Honvédek Tapolczán. Julius hó 22-től 
kezdődőleg 7 napon át városunkban egy 
nagyobb honvéd csapat, mely 1376 ember­
ből áll, fog időzni.

Vakmerő rablás. Rabló czigányok 
törtek be szerdán délelőtt Badacsony­
tomajon Cseh József kereskedő üzle­
tébe. A tulajdonos távolléteben annak 
nejét lefogták és sok áruval kereket 
oldottak. A csendőrségnek sikerült a 
rablók egy részét kézrekeriteni, és a 
többieknek is nyomában van már.

A földhözvágás következménye Hajas 
Boldiszár csáfordi lakos Bognár Annát, régi 
gyülölségből földhöz vágta. A szerencsétlen 
nő beszélőkepességét azonnal elvesztette s 
két napi szenvedés után meghalt.

Ipariskolai vizsgálatok. A helybeli 
ipariskolában a vizsgálatok f. hó 21-én 
d. u. 2 órakor fognak megtartatni.

Deák Ferencz ösztöndíj. A haza böl­
csének, varmegyénk büszkeségének, 
Deák Ferencznek születése századik 
évfordulójának megünnoplése tárgyá­
ban a vármegye törvényhatósága áltál 
Cserfán Karoly alispán elnöklésével 
a módozatok megallap.tása végett ki­
küldött bizottság feladatául tűzte ki a 
százéves évfordulót megörökíteni és 
pedig alapítvány létesítésével, melynek 
kamatai évről-évre szegény sorsú, 
szorgalmas zalamegyei tanulók ösz­
töndíjára fordittatnának. A bizottság 
Csertán Károly alispán elnöklésével 
f. hó 9 én tartott ülésén foglalkozott 
ezzel a tárgygyal és elhatározta, hogy 
a vármegye közönségéhez félhivást 
intéz, hogy a kitüzütt czélra adomá­
nyát legkésőbb f. évi augusztus vé­
géig küldje be a vármegye alispánjá­
hoz. Ezzel kapcsolatban Árvay Lajos 
vármegyei főjegyző, a bizottság előa­
dója, felolvasta a vármegye közön­
ségéhez intézendő, meleg hangon irt 
felhívást, melyet a bizottság általános 
helyesléssel fogadott, annak kinyoma- 
tását elhatározta s egyúttal intézkedett 
a tekintetben,hogy a gyűjtő ivet kik­
nek fogja megküldeni. — Meg vagyuk 
győződve, hogy vármegyénk közönsé­
gének körében az alapítvány eszméje 
élénk visszhangra fog találni és gaz­
dag s szegény szives készséggel fogja 
a nemes czélra meghozni a vagyoni 
vizsonyaihoz mért anyagi áldozatot.

Eltávozták a színészek. Fehér Ká­
roly színtársulata, mely több mint öt 
hétig játszott városunkban, f. hó 18-án 
befejezte előadásait s Körmendre tá­
vozott. A társulat igen alkalmas idő-
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ben jött s jó játékával megnyerte a 
közönség pártfogását, támogatását. A 
színigazgatónak az anyagiakkal való 
megelégedését bizonyítja az az Ígérete, 
hogy jövő évben ismét felkeresi váro­
sunkat.

, Szobrot emelnek a varrógép felta­
lálójának. Hány özvegyen, kenyérke­
reső nélkül maradt szegény nő, hány 
támasz nélkül álló lány, hány szegény, 
nyomorgó család köszöni mindennapi 
kenyerét, egyszerű, szegényes lakását, 
ruházatát az örökké fárndhatatlanul 
zakatoló varrógépnek ! Hány ember 
pusztulna el, ha a szorgalmas kéznek 
nem volna segítségére ez a kicsi gép, 
mely hálás munkatársa a szegény csalá­
doknak ! A feltalálók az emberiség 
jóltevői. Azért méltányos, igazságos, 
ha az emberek hálásak a feltalálók 
iránt. A varrógép feltalálójának, Ma­
dersperger József bécsi szabónak Iíuff- 
steinban szobrot állítanak. Ő 1814- 
ben kezdett kísérletezni. Történtek 
ugyan előtte is kísérletek, de hosszas 
fáradozásba került, mig a mai alakjáig 
tökéletesítették. Madersperger gépét 
ma is őrzik a bécsi politechnikumban.

STIGLITZ ÁRMIN
órás- és aranyműves

Tapolcza.
' ■' Ja

3ltgJ Pontos munkával jó 
1* és olcsó áruval szol­

gálni, ez az elve az 
elismert legjobb és legrégibb órás- 
és aranyművesnek:

Stifllitz Ármin.

Házeladás.
Tapolczán, a postahivatal mellett 

levő Borbély József-féle ház szabad 
kézből eladó.

Bővebb értesítést adnak
az örökösök.

TAPOLCZA! LAPÓK __
Két szobával konyha, kamra, pad­

lással bíró lakás kerestetik, lehetőleg 
külön udvarral és kuttal az udvaron.

Ajánlatokat „építész“ jelige alatt, 
e lap kiadóhivatala továbbit.

Eladó hintók.
Egy Kölber-féle olajtengelyes föde- 

les phäiton, és 1 Kölber-féle olajten­
gelyes fedeles hajtó hintó négyes fo­
gathoz is alkalmazható, jutányos áron 
eladó.

A kocsik Vasárnap délelőtt tekint­
hetők meg

Weiler Kálmánnál
Tapolczán.

CZŐLŐBIRTOKOSOK figyelmébe ajánlom
állandóan nagy választékú raktáromat, 

mindenféle, a szőlőkezeléshez szükséges gé­
pekből u. m. : permetezők, szénkénegezők, 
porozok, lepkefogó lámpák — továbbá a 
legnagyobb választék szőlőprésekben, azon­
kívül állandó nagy raktárt tartok mindennemű 
mezőgazdasági gépekből.

PAUK VILMOS
vaskereskedese Tapolcza.

DÓDAY SÁNDOR épület- és butor-asz- 
TJ talos Tapolczán, keszi-uteza. Ajánlja 
újonnan berendezett bútor-raktárát úgy a 
legfinomabb, mint az olcsóbb fajta bútorok­
ból. Nagy raktár kész koporsókból. Elfo- 

S gad minden féle épület- és bútor-asztalos 
! munkát, úgy szintén javításokat a legjutá- 

nyosabb árban.

FÜLÖP GÉZA
kádár apolez án.

Elválal jutányos árak mellett szak­
májába vágó munkákat: hordókat, ká­
dakat, úgy egyéb pincze-eszközöket.

Állandóan raktárt tart ezen czik- 
kekből.

Javításokat jutányosán elfogad.

Ház eladás.
Tapolczán, Baum Károly-féle, volt 

kerületi állatorvos tulajdonát képező 
361 sz. ház három lakó részére, istálló, 
kocsi-szin és nagy kerttel együtt sza­
badkézből eladó. Bővebb felvilágosítás 
nyerhető : Gyarmaty Lajosnál Keszt­
helyen. 16-26.

PREISZ MANÓ
szobafestő és mázoló

Tapolczán.
Elvállalok minden e szakmába vágó mun­

kát, úgymint szobafestést, mázolást, tapé­
tázást, aranyozást és czimfestést.

ERDÉLYI PÁL
ezelőtt Lesznor Ferenoz 
vas, szerszám, konyhaberendezések 

kereskedése, és gépraktára 
Tapoloz a, (Főtér.)
Ajánlja dús raktárát az úgynevezett „Pa­

tent Ausztria" permetezőkben, úgyszintén 
porozó, kénegező és borsajtókban valamint 
minden a vasszakmába tartozó czikkek- 
ből jutányos árak mellett.

Pianínó jó karban eladó, esetleg bér­
be is vehető

Stephaneck János
kántortanitó urnái, Tapolcza.

II1D1TÉS1H.

1892. szám. tkv. 1903.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolezai királyi járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a magyar 
királyi kincstár végrehajtatnak Singer Izrael 
végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében 2947 korona 01 fillér iránt a vég­
rehajtási árverés a tapolezai királyi járásbi 
róság területén Díszei községben fekvő, 1.) 
a diszeli 498. sz. tjkvben f968 hrsz. a. adós 
tulajdonául felvett 1700 korona agrár köl­
csönnel terhelt szőlő, rét, présház a Hangos­
ban 1079 korona. 2.) a diszeli 1122: sz. 
tjkvben f 1067. hisz. alatt adós tulajdonául

________________5.
felvett 2600 korona agrár kölcsönnel terhelt 
szőlő pinczével a halagosban 520 korona 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
deltetett és a megjelölt ingatlanok az 1903. 

évi junius hó 26-ik napján délelőtt 10 
órájakor Díszei községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a kikiáltási áron alul 
is eladatnak

Az árverezni szándéKozók kötelesek a ki­
kiáltási ár 10°/0-át készpénzben vagy óva­
dékképesnek nyilvánított értékpapírban a 
kiküldött kezéhez bánatpénzképen letenni, 
avagy annak a bíróságnál való előleges el­
helyezését igazoló elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek alulírott telekkönyvi 
hatóságnál és Díszei község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

Tapolczán, 1903. márczius hó 30.
A királyi jbirósag, mint telekkönyvi ha­

tóság.
Papp,

királyi jbiró.

BECSKE A.
veszprémi fényképész fólyó 
hó 20-ától 25-éig Tapolczán
Nagy Aladár-féle házban

fényképészeti
felvételeket

fog eszközölni.

rum, Cognac, Szilvorium,
likőrök, likőrkrémek stb. az általam 
készített vegytiszta eszencziák és kom- 
pozicziókkal házilag '/8 sőt !/< rész­
ben olcsóbban állíthatók elő, mint 
készen vett áruk. Árjegyzék és hasz­
nálati utasítás ingyen és bérmentve.

Baros Gábor,
Budapest, VII. Dohány-utcza 1. A. W. 

Eszencziák és Kompozicziók gyára.

Romlott borokat
dohos, penész vagy hordóizüeket 

és szaguakat
azonnal

és feltétlenül megjavít a

BONORAL
mely teljesen iz és szagnélküli folya­
dék s a bornak idegen Ízt nem ad.

ABONORAL
úgy hat, mint valami derítő szer: a 
kellemetlen dohos izt tartalmazó alkat­
részeket (és csupán ezeket) a borból 
kiválasztja és magában tartja úgy, hogy 
egyszerű lefejtéssel a tiszta bortól el­
választható

Hatása biztos!
Ára egy hektóra 3 kor., öt hek­

tóra 14 kor.
használati utasítással együtt

Kapható :
Erdős Jenő

gyógyszerésznél. Egerben (Hevesmegye.) 
17-24
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Ne vegyen
Cimbalmot vagy Hármoqiunjoti,

míg
Reményi Mihály

mű-hangszerész
legújabb képes árjegyzékét 
át nem olvasta, mely ingyen 

és bérmentve küldetik

Budapestről
Király-utcza, 44|I sz.

Jorgo János
órás gyári raktár Wien 1114. Rennweg Nr, 76 B

Levelezőlap elegendő, bogy gaz­
dagon illusztrált árjegyzékemet in­
gjen és bérmentve megkaphassa, 
olcsó bevásárlás czéljából. Az üz­
leti eljárás szigorúan tisztességes, 
rászedés teljesen kizárva.

Órajavitási műhely.
Mindennemű zsebórába uj rugó helyezése 40 kr. 
Minden vásárolt vagy javított óráért kezességet 
vállalok. Kivonat a nagy árjegyzékből:
7787. sz. legolcsóbb legjobb strapáezióra nick.

keltokban 36 órai járással 2 írt. 30
8039. sz. valódi ezüst pánczélláncz 15 gr. 1 frt. 
7858. sz ezüst remontoir, dupla fedelű 5 
7988. sz. Ingaóra üteművel 2 súlyai 130 cm.

magas 11 50
7929. sz. Jó ébresztő óra 1 zO
Szíveskedjék nevemre és házszámomra 75 H. 
pontosan figyelni.

Nincs többe tyúkszem
Ha tyuKszemétól meg akar menekülni, úgy ele­
gendő egy kísérlet a törvényesen védett és biz­

tosan ható

Denzinger
féle

„Viktória“
tyúkszem

kenőcscsel

a melylyel a legkeményebb tyúkszemtől lehet 
megszabadulni.

Egy tégely ára 1 korona 30 iillér ; 1 kor. 50 
fillér beküldésénél bérmentve Kapható felta­

lálónál ;
Denzinger Ármin, Újvidék

Kapható minden gyógyszertárban és 
droguista üzletben.

BRAZAY KALMAN 

SÓSBORSZESZ 
KÉSZÍTMÉNYÉ.
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Használati ulasilás
minden üveghez 
mellékelve van
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Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti cso­
magolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.) 

díjmentesen megviszgáltatni.

Az első Triesti Cognac párlati intézet (Destillerie) 
CAMIS és STOCK BARCOLÁBAN TRIEST MELLETT 

ajánlja belföldi

GYÓGY-COGNAC-ját
mely franczia módszer szerint készült és az általá­
nos ausztriai gyógyszerészegyesület kísérleti állo­

mása ellenőrzése alatt áll. 
v, palaczk 5 korona */2 palaczk 2 60 

10 palaczk rendelésénél 10u/0 engedmény.
Kapható: Tapolczán.

R GYULA fiiszerkBreskedéSúbBn; 
qagybani eladás a vidék részére 

S/\TJLER JÓZSEFNÉL Nagykanizsán.

pOppE

Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti cso­
magolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.) 

díjmentesen megvizsgáltatni.

X

ti
.szarvas1 vagy

Sátó_

jegy gyei

legjobb, legkiadósabb s ennélfogva 
legolcsóbb scappan. - Minden 
káros alkatrészektől mentes.

Mindenütt kaphatói
§ Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy S # 

f * minden darab szappan a „Schicht“ névvel és | y 
a • a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva. • •
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BUDAPEST. VI., FONCIÉRE PALOTA

dús raktárát szab' Kosinszky-féle „Egyszerűség“ 
énkénegezők, saját szabadalmu „Uránia“ permetezők fel- 

szélkazánnal, kénporfúvók, szőlő- pinczegazdasági 
és eszközökben. Amerikai juhnyiró-olló gép,
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Ufifnnvomís Mlos
“Tlafittatott- 1872 ■
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Nyomnlolt Lőwy B. gyorssajtóján Tapolczán.
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